Nyhedsbrev nr. 4 – september 2008

Nyhedsbrev fra fagkonsulenten

	Nyhedsbrevene har til formål at informere om danskfaget på HF og STX. Der fokuseres i brevene på at videreformidle informationer som eksempelvis:

· Igangværende og kommende udviklingsprojekter

· Kurser af relevans for danskfaget med undervisningsministeriet som arrangør

· Henvisninger til artikler og powerpoint-præsentationer, hvor fagkonsulenten behandler danskfaglige emner og problemstillinger 

· Henvisninger til informationer for skriftlige og mundtlige censorer




Dette nummer handler om følgende:

1. Danskfagets rolle i eksamensprojektet og Almen Studieforberedelse 

2. Skriftlig eksamen i dansk 2008 på HF og STX

3. Justering af den skriftlige prøve i dansk på HF

4. Studieretningsprojekter med dansk & engelsk

5. Invitation til konference om digital skriftlig eksamen på STX

1. Danskfagets rolle i eksamensprojektet og AT 

Eksamensprojektet på HF har nu flere gennemløb på bagen, og Almen Studieforberedelse har været afviklet for første gang. De to prøveformer baserer sig begge på en synopsis udarbejdet i 2-3 fag, som danner udgangspunkt for en mundtlig eksamination. Henvendelser fra danskkolleger viser, at danskfagets medvirken i denne form for tværfaglige projekteksamener giver anledning til en række centrale drøftelser. Disse drøftelser er uden tvivl blevet ført i faggrupperne, og jeg opfordrer hermed kollegerne til at melde tilbage til mig om følgende problemstillinger og aspekter:

· Er der danskfaglige stofområder, som særligt kommer i spil i eksamensprojeket og AT?

· Gav eksaminationen og den efterfølgende votering anledning til diskussioner, som er principielle for danskfagets medvirken i projekterne?

· Peger erfaringerne på dansk-relateret metodeteori, til såvel fiktive og faktiske tekster, som i særlig grad fungerer?

· Er der generelt uklarheder med hensyn til danskfagets medvirken, som med fordel kunne afklares af fagkonsulenten? 

Det ville endvidere være fint med konkrete eksempler på problemformuleringer, hvor dansk indgår. Send venligst en mail om ovenstående til susan.mose@uvm.dk senest 1/10-2008. Jeres bidrag vil derefter indgå i et kommende nyhedsbrev.

På forhånd tak for hjælpen!

2. Skriftlig eksamen i dansk 2008 på HF og STX 

 Et bredt udsnit af HF-censorerne samt alle STX-censorer har medvirket i evalueringen af skriftlig eksamen 2008. Evalueringerne blev langt på nettet d. 26. August 2008.  De kan hentes på følgende side: http://us.uvm.dk/gymnasie/almen/eksamen/evaluering-skr-opgaver.htm?menuid=1530. Rapporterne samler op på censorernes tilbagemeldinger. Derudover bringes karaktergennemsnittet for den pågældende eksamen, suppleret med en sammenligning med gennemsnittet sidste år. I rapporterne findes endvidere et afsnit med råd og vink, som lærerne kan lade sig inspirere af.
3. Justering af den skriftlige prøve i dansk på HF

Ordlyden i det følgende er identisk med det følgebrev, som rektorer og forstandere 30. august 2008 blev bedt om at sikre sig, at alle dansklærere blev gjort bekendt med.

Der har været rettet en del kritik mod kompleksiteten i opgavesættene i skriftlig dansk på HF.  Denne kritik afspejler sig også i Evalueringsinstituttets (EVA) rapport om danskfaget på HF, som blev offentliggjort i foråret 2008. EVA peger på to konkrete tiltag, som kunne forbedre prøven:

Det er vigtigt at kravene til genrer og målgrupper ikke bliver så komplekse, at de virker som en blokering for kursisterne i forhold til at gå i gang med at skrive. Det bør derfor overvejes at reducere genrerne til tre (..). Desuden vil det lette på formkravene hvis alle tekster forudsættes ukendt af adressaten.

På baggrund af disse anbefalinger, samt dialog med dansklærere og det faglige miljø, er følgende to justeringer gennemført med virkning fra maj 2009:

1: Genrerne reduceres fra fire til tre

- Det analyserende oplæg

- Den introducerende artikel

- Den argumenterende artikel
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Som figuren illustrerer, er de to første genrer bevaret, mens den kommenterende og den diskuterende artikel er fusioneret til den argumenterende artikel. Ved at slå den diskuterende og den kommenterende genre sammen til én argumentationsgenre skabes der mulighed for, at kursisten både kan opfordres til at fremlægge andres meninger afbalanceret og selv tage stilling og begrunde sit standpunkt nærmere. Herved overflødiggøres den noget flydende grænse mellem den diskuterende genres fremlæggelse af (mest) andres og (i mindre grad) egne synspunkter samt den kommenterende genres fremlæggelse af (mest) egne og (i mindre grad) andres synspunkter i de artikler, som skal behandles.
Når det ikke, som foreslået af EVA, er den introducerende artikel, der er udgået, skyldes det flere faktorer. Den introducerende artikel er den mest markante genrefornyelse i reformen, og det er den genre, der mest direkte og vedholdende sætter formidlingsaspektet i centrum. Hele konceptet i den skriftlige eksamen efter reformen lægger op til denne genre, da hæfternes temaer er danskfaglige emner, som der oplagt kan skrives introducerende artikler om. Genren knytter på den måde også fint an til den daglige undervisning – kursisterne kan direkte bruge deres viden fra undervisningen. Samtidig er det den mindst akademiske af de fire genrer og den, kursisterne med størst sandsynlighed vil få brug for efter skolen, både mundtligt og skriftligt. De har også forholdsvis let ved at tilegne sig den. Dette afspejler sig tydeligt i kursisternes præstationer. Til sommereksamen i 2008 valgte knap 1/5 af kursisterne den introducerende artikel og karaktergennemsnittet var 5,42, mens det var henholdsvis 4,58 og 4,81 for det analyserende oplæg og den diskuterende artikel (baseret på optælling af 100 hold). Samme mønster gjorde sig gældende ved sommereksamen i 2007. Kursisterne laver altså gode præstationer i denne genre.

2: Læserforudsætningerne harmoniseres - tekstmaterialet skal nu i alle opgaver forudsættes ukendt for modtageren.

Undertegnede har i samarbejde med opgavekommissionen opdateret en række centrale dokumenter om skriftlig dansk på HF, således at justeringen også i praksis kan opleves som en lettelse for både kursister og dansklærere. Disse dokumenter findes på danskfagets HF-side på www.uvm.dk (http://us.uvm.dk/gymnasie/fagene/dansk/ny_hf.htm?menuid=15)

Der er tale om følgende tekster:

· Revideret undervisningsvejledning med virkning fra maj 2009 (kun afsnittet om skriftlig eksamen er ændret i forhold til den tidligere version)

· Kursistvenlig beskrivelse af de tre genrer. Bemærk, at denne forside findes i afsnittet om skriftlig eksamen i den reviderede undervisningsvejledning.

· Ny censorvejledning for skriftlig dansk på HF fra maj 2009 (som det fremgår, vil dokumentet i januar 2009 blive suppleret med et kapitel, hvor tre besvarelser - en fra hver genre - bedømmes)

· Nye printvenlige opgaveforsider til fire af de seneste års eksamenssæt, som tager højde for justeringen. Disse kan udleveres til kursisterne sammen med de sæt, som skolerne har liggende. Bemærk, at opgaveforsiderne ligger som bilag i censorvejledningen.

4. Studieretningsprojekter med dansk & engelsk

Studieretningsprojekter med engelsk og dansk var i 2007-2008 en særdeles anvendt kombination. Projekterne bestod oftest i varianter af nedenstående:

· Analyse og fortolkning af en engelsk roman

· Analyse og fortolkning af en engelsk spillefilm (med et litterært fokus)

· Analyse af en engelsk dokumentarfilm (med et sprogligt eller mediemæssigt fokus)

Der kom mange vellykkede besvarelser ud af samarbejdet, men de mange besvarelser rejste imidlertid også et centralt spørgsmål: I hvilket omfang skal opgavestillerne sikre, at der reelt lægges op til en tværfaglig besvarelse? Og spørgsmålet er afledt at det faktum, at læreplanerne for de to fag har meget kernestof og mange faglige mål fælles. 

I begge fag skal eleverne:

· Trænes i tekstanalyse med anvendelse af et fagligt begrebsapparat

· Kunne perspektivere tekster med inddragelse af litteraturhistorisk viden

· Arbejde med tekster fra forskellige genrer (litterære og ikke-litterære)

· Arbejde med tekster fra forskellige perioder

· Fokusere på engelsksprogede tekster (et krav i engelsk og en mulighed i dansk)

Det er derfor i begge fag muligt at arbejde med eksempelvis en engelsksproget roman, men det bliver besvarelsen jo ikke i sig selv tværfaglig af. 

I læreplanen for Studieretningsprojektet hedder det i 2.5: ”Opgaveformuleringen udfærdiges af elevens vejleder(e). Den skal rumme såvel fagspecifikke som tværgående faglige krav i de indgående fag …”

Der er forskellige muligheder for at sikre, at disse tværgående krav også kan evalueres i besvarelser med engelsk og dansk. Det kan gøres ved, at opgaven stiller krav om:

· komparative analyser, hvor både engelske og danske tekster indgår

· analytisk fokus på en engelsksproget tekst, men med obligatorisk perspektivering til en dansk tekst

· analytisk fokus på en engelsksproget tekst, og med brug af teorier eller metoder, som alene er danskfaglig kernestof. Der kunne eksempelvis være tale om en sprogfilosofisk eller sprogpsykologisk vinkel eller fokus på nyhedskriterier og nyhedsgenrer.

Hovedfag eller ikke-hovedfag

Som bekendt er det en forudsætning for et samarbejde mellem de to fag, at engelsk er med som hovedfag. Danskfaget kan medvirke som enten hovedfag eller underordnet fag. Uanset hvilken status, danskfaget har i projektet, skal faget bringes i spil på A-niveau – som hovedfag med lige så stor vægt som engelsk, som underordnet fag med mindre vægt og eventuelt med udgangspunkt i tekster eller problemstillinger, som allerede har været behandlet i dansktimerne.

Engelsk som hovedfag fordrer, at der altid optræder engelsksproget materiale af en passende længde, og at dette materiale underkastes en analyserende behandling. Det gælder også i opgaver, der har engelsksprogede film som genstandsområde. Her kan materialet være enten et filmmanuskript eller vægtigt skriftligt materiale i tilknytning til filmen. Ved analyser af engelsksprogede film citeres den engelsksprogede tekst, ikke de danske undertekster.

Dansklærere inviteres til 

Konference om digital 

skriftlig eksamen i dansk på stx

torsdag d. 20. november 2008 kl. 10.00-16.00
	Baggrunden for konferencen

I perioden 2008-2011 medvirker 10 danskklasser fordelt på 5 skoler i et udviklingsprojekt, hvor en digital skriftlig prøve i dansk, med adgang til internettet, afprøves. Projektet er vigtigt, fordi udfaldet kan få betydning for, hvordan den centralt stillede skriftlige prøve i dansk kommer til at se ud, når forsøget er afsluttet med skriftlig eksamen for de medvirkende klasser maj 2010. Formålet med konferencen er at præsentere udviklingsprojektet for dansklærere, som ikke medvirker i forsøget, samt at drøfte muligheder og begrænsninger i konceptet. 

Læs mere om projektet på følgende web-adresse: http://us.uvm.dk/gym/eksamen/it_eksamen/it_eksamen.htm?menuid=1530



10.00-10.15 Kaffe og velkomst

10.15-11.15
Nikolaj Frydensberg Elf: Multimodal mediekompetence,

it og evaluering: tre didaktiseringsudfordringer for danskfaget

11.15-12.15
Præsentation af projektet 

12.15-13.00
Frokost

13.00-14.30
Helle Romme, fagkonsulent i dansk på hhx: Erfaringer fra de skriftlige opgaver på hhx

14.30-14.45
Kaffepause

14.45-15.30
Erfaringer i skoleperspektiv 

15.30-16.00
Opsamling og afrunding

Praktiske oplysninger

· Konferencen finder sted på Oure Kostgymnasium, Idrætsvej 1, 5883 Oure. Oure ligger 12 km fra Svendborg. Bus nr. 910 kører fra Nyborg Banegård.

· Deltagelse og forplejning betales af undervisningsministeriet – skolerne afholder selv transportudgifterne.

· Tilmeld dig ved at sende en mail til susan.mose@uvm.dk – senest 1/10-2008. Hvis interessen er større end kapaciteten, vil de først tilmeldte blive prioriteret højest.
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